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ברטולט ברכט
הבלדה על אשת החייל
תרגום צְמוּד–לַחַן: עדי שחטר

מָה קִבְּלָה אֵשֶׁת הַחַיּלָ
מִפְּרָאג הָעַתִּיקָה?

מִפְּרָאג הוּא שָׁלַח נעֲַלֵי עָקֵב
וּמָסַר נשְִׁיקוֹת, הַחַיּלָ הָאוֹהֵב

מִפְּרָאג הָעַתִּיקָה.
	 

מָה קִבְּלָה אֵשֶׁת הַחַיּלָ
מֵאוֹסְלוֹ, מֵעֵבֶר לַיּםָ?

מֵאוֹסְלוֹ שָׁלַח לָהּ צְעִיף פַּרְוהָ
אֵיךְ שָׂמְחָה בַּצָּעִיף, אֵיךְ אוֹתוֹ אָהֲבָה

מֵאוֹסְלוֹ, מֵעֵבֶר לַיּםָ.

מָה קִבְּלָה אֵשֶׁת הַחַיּלָ
מֵהַשֶּׁפַע שֶׁל אַמְסְטֶרְדםָ?
מִשָּׁם קִבְּלָה כּוֹבַע מְהֻדּרָ
שֶׁהָלַם אוֹתָהּ והְָיהָ נהֱֶדרָ
מֵהַשֶּׁפַע שֶׁל אַמְסְטֶרְדםָ.

מָה קִבְּלָה אֵשֶׁת הַחַיּלָ
מִבְּרִיסֵל הַמַּעֲטִירָה?

שַׁרְשֶׁרֶת פְּניִניִם, עֲגיִלֵי זהָָב
לַעֲנֹד ולְִזכְֹּר אֶת גּעֲַגוּעָיו

מִבְּרִיסֵל הַמַּעֲטִירָה.

מָה קִבְּלָה אֵשֶׁת הַחַיּלָ
מֵעִיר הָאוֹרוֹת, פָּרִיז?

שִׂמְלַת מַלְמָלָה מִפָּרִיז הִיא קִבְּלָה
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וזְוֹהֶרֶת הָיתְָה בְּאוֹתָהּ הַשִּׂמְלָה
מֵעִיר הָאוֹרוֹת, פָּרִיז.

מָה קִבְּלָה אֵשֶׁת הַחַיּלָ
מִבּוּקָרֵסְט בַּמִּזרְָח?

מִשָּׁם נשְִׁלַח מְעִיל אַרְגּמָָן
עִם רִקְמָה מַעֲשֵׂה ידְֵי אָמָּן

מִבּוּקָרֵסְט בַּמִּזרְָח.
 

מָה קִבְּלָה אֵשֶׁת הַחַיּלָ
מֵרוּסְיהָ הָרְחוֹקָה?

מִשָּׁם הִיא קִבְּלָה רְעָלָה שְׁחֹרָה
לְהִתְאַבֵּל עָלָיו מָרָה.

מֵרוּסְיהָ הָרְחוֹקָה, מֵרוּסְיהָ הָרְחוֹקָה.

)לפי לחנו של קורט וייל(


